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Evaluation Agreement

_ Thrombectomy System

Boston Scientific Ceska republika s.r.o., with registered
seat at Prague 5 - Smichov, Karla Englise 3219/4, PSC
15000, IC: 25635972, registered in the commercial register
maintained by Municipal Court in Prague, Section C, file
56799 (“Boston Scientific”) represented by Ms. Daniela
Horakov4, procura holder

and
Fakultni nemocnice Hradec Kralové, with its registered
seat at Sokolska 581, 500 05 Hradec Krialové — Novy

Hradec Krélové, ID No.: 00179906, represented by Mr.
Vladimir Palic¢ka, director (the ,,Customer*)

(hereinafter jointly the ,,parties*)

parties confirm that Boston Scientific shall provide to the
Customer (based on the Loan Agreement entered into

between the parties)
I Thombectomy
System consisting of the following:

, (collectively, the
“Evaluation Unit”) for the purpose of evaluation thereof
(given the fact that it is not clinical evaluation neither
clinical trial of the medical device under Act No. 268/2014
Sb., on medical devices, as amended).

The evaluation period is agreed to be for one hundred &
eighty (180) days beginning the date the Evaluation Unit
is shipped and ending one hundred and eighty (180) days
later.

Hand-over of the Evaluation Unit is expected during
September/October 2018 and it shall be carried out on the
basis of the handover protocol.

. Throughout the

evaluation period, the Evaluation Unit remains the property
of Boston Scientific and shall be subject to the terms and
conditions attached.

Smlouva o hodnoceni

I 1hrombectomické zaiizeni

Boston Scientific Ceska republika s.r.o., spolenost se
sidlem na adrese Praha 5 - Smichov, Karla EngliSe 3219/4,
PSC 150 00, IC: 25635972, zapsand v obchodnim rejstifku
vedeném Meéstskym soudem v Praze, oddil C, vloZka ¢.
56799, zastoupend: Mgr. Danielou Hordkovou, MBA,
prokuristkou (ddle oznacovand jen jako ,,Boston Scientific*)

a

Fakultni nemocnice Hradec Kralové, se sidlem na adrese
Sokolskd 581, 500 05 Hradec Krdlové — Novy Hradec
Kralové, IC: 00179906, zastoupend: prof. MUDr.
Vladimirem Palickou, CSc., dr. h. c., feditelem, (dile
oznacovand jen jako ,,Zakaznik*)

(spolecné déle jen ,,smluvni strany*)

Smluvni strany potvrzuji, Ze Boston Scientific zaptjci
Zakaznikovi (a to na zdkladé samostatné uzaviené smlouvy
o

vypiijcce)
trombektomické zafizeni, ktera se

skladd z niZe uvedeného: ,
(déle souhrnné oznacovand jen jako ,Jednotka urcend k
hodnoceni*), a to pro ucely provedeni jejtho hodnoceni
(pticemZz se nejednd o klinické hodnoceni ani klinickou
zkousku zdravotnického prostfedku ve smyslu zdkona ¢.
268/2014 Sb., o zdravotnickych prostfedcich, ve znéni

vevs

pozdéjsich predpist).

Doba hodnoceni se sjednava na jedno sto osmdesat (180)
dnii pocéinaje datem piedani Jednotky wurdené k
hodnoceni do piepravy a konce o jedno sto osmdesat (180)
dnii pozdéji.

Predani Jednotky wurcené k hodnoceni

//////

je ocekdvano

pfedavaci protokol.

. Po celou dobu hodnoceni zlstdvd Jednotka
urc¢end k hodnoceni majetkem spole¢nosti Boston Scientific
a vztahuji se na ni ptiloZzené podminky.
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After the lapse of the evaluation period the Evaluation Unit
shall be transported away by Boston Scientific and on the
costs of Boston Scientific.

It is understood that, if the Customer does not timely return

Po uplynuti doby hodnoceni bude Jednotka urcend
k hodnoceni odvezena Boston Scientific a na jeji ndklady.

Rozumi se, Ze pokud Zdkaznik nevrdti z duvodii vyhradné na

the Evaluation Unit within 15 days after at the end of the

své strané Jednotku urcenou k hodnoceni vcas, tedy do 15

evaluation period for the reasons solely on the Customer’s

dnit po uplynuti doby hodnoceni, iictuje se mu_poplatek ve

side, the Customer will be charged a fee of CZK 1,000.00

vys$i 1 000 korun ceskych za mésic aZ do data vrdceni nebo

per month until the unit is returned or purchased.

During the evaluation period, proper care and maintenance
of the Evaluation Unit will be the responsibility of the
Customer, except for regular care and service. Boston
Scientific undertakes to ensure regular care and service as
specified under the Loan Agreement.

Boston Scientific Representatives, i.e. in particular [JJi

, tel. No. , e-mail:
B i b available throughout this
evaluation period to provide the Customer with reasonable
technical and operational assistance concerning the
Evaluation Unit.

Upon expiry of the evaluation period by request of Boston
Scientific the Customer shall provide to Boston Scientific
an evaluation report.

For Evaluation:
No Charge PO for shipment of Evaluation Unit:

odkoupeni Jednotky urcené k hodnoceni.

V prubéhu doby hodnoceni odpovidd za fadnou péci o
Jednotku urcenou k hodnoceni, s vyjimkou pravidelné
udrzby a servisnich zdsahti, Zdkaznik. Boston Scientific se
zavazuje zajiStovat pravidelnou ddrzbu a servisni zasahy dle
samostatné smlouvy o vyptjcce.

Zastupci spoleCnosti Boston Scientific tj. zejména -
tel R e-mail:
] jsou po celou dobu hodnoceni
Zékaznikovi kdispozici a poskytnou mu odpovidajici
technickou a provozni podporu ve vztahu k Jednotce urcené
k hodnoceni.

Po uplynuti doby hodnoceni poskytne Zakaznik spolecnosti

Boston Scientific na jeji Zddost hodnotici zpravu.

K hodnoceni:
Postovni pfeprava Jednotky urcené k hodnoceni bez ictovani
poplatku:

Qua
ntity:

-

Material

number: Description

Cislo Mno
material

zstvi: Popis

u:
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The Customer represents that such evaluation is in no way
linked to an expectation and/or obligation for the Customer
to purchase any of Boston Scientific’s products upon expiry
of the Evaluation Contract or at any later stage in time.

This agreement is executed in 2 counterparts, each of the
parties shall receive one counterpart.

This Agreement can be terminated by a written agreement
of the parties or by a written notice of termination by either
of the parties even without stating a reason. The termination
period is 1 week and commences as of the day following
delivery of the written notice of termination to the other

party.

The rights and obligations of the parties which are not
stipulated herein, shall be governed by Section 2193 et seq.
of Act No. 89/2012 Sb., the Civil Code, as amended.

Boston Scientific acknowledges and agrees that this
agreement including its appendices shall be published in the
contracts register by the Customer under Act No. 340/2015
Sb., as amended.

This agreement becomes valid on the date of signing hereof
by both parties and effective on the date of publication
hereof in the contracts register.

This agreement may be amended or changed only based on
written amendments accepted by both parties.

The parties declare that this agreement expreses their true,
free and complete will withou any mistakes. In order to
prove the above stated the representatives of the parties
apend their signatures hereto.

Zikaznik prohlaSuje, Ze toto hodnocenf nenf nijak vdzano na
o¢ekdvdni a/nebo zdvazek Zakaznika nakupovat po vyprSeni
Smlouvy o hodnoceni nebo kdykoli pozdé&ji jakékoli produkty
spole¢nosti Boston Scientific.

Tato smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech, po jednom pro
kaZzdou smluvni stranu.

Platnost této smlouvy miZe byt ukoncena pisemnou dohodou
smluvnich stran, nebo pisemnou vypovédi kterékoli smluvni
strany, a to i bez uddni divodu. Vypovédni doba ¢ini 1 tyden
a pocind béZet dnem nésledujicim po doruceni pisemné
vypovédi druhé smluvni stran€.

Prdva a povinnosti smluvnich stran, neupravend touto
smlouvou, se pfiméfené fidi § 2193 a nasl. zék. ¢. 8§9/2012
Sb., obcansky zdkonik, v platném znéni.

Boston Scientific bere na védomi a souhlasi s tim, aby byla
tato smlouva, vcetné jejich piiloh, ze strany Zikaznika
uvefejnéna v registru smluv dle zdkona ¢. 340/2015 Sb., ve
znéni pozdéjsich predpisi.

Tato smlouva nabyva platnosti dnem jejitho podpisu obéma
smluvnimi stranami a ucinnosti dnem jejitho uvefejnéni
v registru smluv.

Tato smlouva muze byt dopliiovdna ¢i ménéna pouze na
zaklad¢ pisemnych dodatkli, akceptovanych obéma
smluvnimi stranami.

Smluvni strany prohlasuji, Ze tato smlouva vyjadiuje jejich
pravou, vdznou, svobodnou a dplnou viili, prostou omylt. Na
dikaz shora uvedeného pfipojuji opravnéni zdstupci
smluvnich stran své podpisy.

Boston Scientific Ceska republika s.r.o.

Name / Jméno: Mgr. Daniela Hordkovd, MBA
Title / Funkce: Proxy/prokurista
Date / Datum: 10.9.2018

Boston Scientific Signature / podpis Boston Scientific

Fakultni nemocnice Hradec Kralové

Name / Jméno: prof. MUDr. Vladimir Palicka, CSc., dr. h. c.

Title / Funkce: Director / feditel
Date / Datum: 26.9.2018

Customer Signature / podpis Zdkaznika
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TERMS AND CONDITIONS OF PODMINKY SMLOUVY O HODNOCENI
THROMBECTOMY ]
EVALUATION AGREEMENT TROMBEKTOMICKEHO ZARIZENI

1. Poplatky hrazené v souvislosti s dodanim a

1. Responsibility for Delivery and Return vracenim. Spole¢nost Boston Scientific hradi
Charges. Boston Scientific shall be veSkeré ndklady souvisejici s dodanim a
responsible for all costs associated with the vracenim Jednotky urc¢ené k hodnoceni do jeji
delivery and return of the Evaluation Unit to its kancelafe/zavodu (zejména v&etné poplatkl za
office/facility (including but not limited to pFepravu, dopravu a pojisténi).

freight, carriage and insurance).

2. vraceni I

trombektomického zarizeni. Na konci doby

2. Return of I Thrombectomy hodnoceni a v pfipadé, ze si Zakaznik
System. At the conclusion of the evaluation Jednotku uréenou k hodnoceni v tuto dobu
period and in the event that the Customer does nezakoupi, povoluje timto Zakaznik
not purchase the Evaluation Unit at that time, spole¢nosti Boston Scientific pfistup do prostor
the Customer hereby grants Boston Scientific Zakaznika v pribéhu bézné pracovni doby za
access to the Customer’s premises during Ucelem zajisténi odvozu (v€etné baleni a
normal business hours to arrange for removal oznaceni) Jednotky uréené k hodnoceni.
(including packaging and labeling) of the V pfipadé, ze Jednotka ur¢ena k hodnoceni
Evaluation Unit. In the event that the zlistane u Zakaznika po dobu delSi nez 15 dnl
Evaluation Unit remains with the Customer for po ukonceni doby hodnoceni, hradi Zdkaznik
over 15 days from the end of the evaluation poplatek za poruseni ve vySi uvedené v této
period, the Customer shall pay a delinquency smlouvé vySe aZ do doby, kdy bude Jednotka
fee in the amount specified in this agreement uréend k hodnoceni vracena nebo odkoupena.
above until the Evaluation Unit is returned or Aby nedoslo k pochybnostem, nenese
purchased. For the avoidance of doubt, the Zakaznik odpovédnost za Uhradu jakéhokoli
Customer shall not be liable to pay any fee poplatku v pfipadé, Ze u néj Jednotka uréena k
where the Evaluation Unit remains with the hodnoceni zlistava po dobu delSi nez 15 dni
Customer for over 15 days as a direct result of v pfimém dusledku toho, ze si spole¢nost
Boston Scientific’s failure to collect the Boston Scientific Jednotku uréenou
Evaluation Unit. k hodnoceni nevyzvedla.

3. Riziko ztraty. Az do terminu, kdy Zakaznik
vrati spole€nosti Boston Scientific Jednotku

3. Risk of loss. Until the Customer returns to uréenou k hodnoceni, nese riziko poskozeni
Boston Scientific the Evaluation Unit, such (v€etné poSkozeni povrchové Upravy), ztraty,
product shall be held at all times at the zniceni nebo odcizeni tohoto produktu
Customer’s sole risk for damage (including neustale Zakaznik. Jestlize v pfimém
defacing), loss, destruction, theft or dasledku nedbalosti ze strany Zakaznika dojde
expropriation. If the Evaluation Unit is ke zni¢eni, ztraté, kradezi, posSkozeni,
destroyed, lost, stolen, damaged, defaced posSkozeni povrchové Upravy tak, Zze neni
beyond repair, or permanently rendered unfit mozna oprava, nebo trvalému naruseni
for normal use as a direct result of the schopnosti normalniho uzivani Jednotky
Customer’s negligence, the Customer shall uréené k hodnoceni, Zakaznik o tom
promptly notify Boston Scientific in writing. spole¢nost Boston Scientific urychlené

pisemné vyrozumi.

4. m_ Unless the Customer purchases the 4. Vlastnické pravo. Pokud si Zakaznik
Evaluation Unit, (|) the Ownership of the Jednotku uréenou k hodnoceni nezakoupl', (l)
Evaluation Unit shall remain with Boston pak zustava vlastnikem Jednotky uréené k
Scientific, (i) the Evaluation Unit is and shall hodnoceni spolecnost Boston Scientific, (ii)
remain personal property and shall not be Jednotka uréena k hodnoceni je a zlstava
attached to or become part of any realty, and osobnim majetkem a neni pfipojena
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(iii) the Customer shall not sell, secrete,
mortgage, assign, transfer, lease, sublet, loan,
part with possession of, or encumber the
Evaluation Unit or permit any liens or charges
to become effective thereon or permit or
attempt to do any of the acts aforesaid. The
Customer acknowledges that Boston Scientific
may affix and maintain on the Evaluation Unit
a plate indicating Boston Scientific’'s ownership
thereof for the purpose of, among other things,
giving notice to the Customer’s creditors.

Use of Equipment; Compliance with Laws.
The Customer shall comply with all applicable
European and local laws, regulations and
ordinances, and all requirements applicable to
the physical possession, operation, condition,
use and maintenance of the Evaluation Unit.
The Customer acknowledges and agrees that
the Evaluation Unit shall be used: (i) solely by
Customer; (ii) solely for purposes in the
regular course of Customer’s activities; (iii)
within the Evaluation Unit’s normal operating
capacity and in accordance with its User’s
Manual and approved labeling; and (iv) solely
at the location where Boston Scientific delivers
it. Customer further agrees to promptly report
to Boston Scientific any adverse events or
Evaluation Unit complaints.

Only Customer’s physicians trained according
to the labeling/DFU or authorized by Boston
Scientific in the use and operation of the
Evaluation Unit will be authorized to perform
clinical procedures with the Evaluation Unit.
Customer agrees to contact Boston Scientific’s
Account Manager in advance of all procedures
by any physician who has not been trained or
authorized by Boston Scientific on the use and
operation of the Evaluation Unit. The
Evaluation Unit shall in all instances be used in
accordance with the Operator’s
Manual/labeling/DFU.

6. Billing and Related Matters. The Customer

k zadnému nemovitému majetku ani se
nestava jeho soucasti, a (iii) Zakaznik
neproda, neodlouci, nezastavi, nepostoupi,
nepfevede, nepronajme, neposkytne do
podnajmu, nezatizi Gvérem ani nezatizi
Jednotku uréenou k hodnoceni ani se od ni
neodlouci ani neumozni U¢inné zfizeni
jakychkoli zastavnich prav nebo bfemen

k Jednotce uréené k hodnoceni ani neumozni
cokoli z vy8e uvedeného realizovat ani se o nic
z toho nepokusi. Zakaznik bere na védomi, ze
spole¢nost Boston Scientific je opravnéna
trvale pfipevnit na Jednotku uréenou k
hodnoceni &titek oznacujici viastnictvi této
Jednotky uréené k hodnoceni ze strany
spole¢nosti Boston Scientific, kromé jiného pro
Gcely informovani véfitelll Zakaznika.

5. Vyuzivani zafizeni; Dodrzovani pravnich
predpist. Zakaznik dodrzi veSkeré pfislusné
evropské a mistni zakony, pfedpisy a
vyhlasky, jakoz i véechny pozadavky vztahujici
se k fyzickému drzeni, provozu, stavu, uzivani
a udrzbé Jednotky uréené k hodnoceni.
Zakaznik bere na védomi a souhlasi s tim, ze
Jednotka ur¢ena k hodnoceni je uréena k
pouzivani: (i) vyhradné ze strany Zakaznika;
(i) vyhradné pro Gcely v ramci bézné ¢innosti
Zakaznika; (iii) v ramci bézné provozni
kapacity Jednotky uréené k hodnoceni a
v souladu s Uzivatelskym manuéalem a se
schvélenym oznacenim; a (iv) vyhradné
v misté, kam je spole€nost Boston Scientific
doru¢i. Zakaznik dale souhlasi s tim, ze
spole¢nost Boston Scientific neprodlené
uvedomi o jakékoli nepfiznivé udalosti nebo
potizich s Jednotkou uréenou k hodnoceni.

Klinické zakroky s vyuzitim Jednotky uréené
k hodnoceni jsou opravnéni provadét pouze
lékari Zakaznika vy$koleni podle
oznaceni/DFU nebo schvaleni spole¢nosti
Boston Scientific k pouzivani a provozovani
Jednotky uréené k hodnoceni. Zakaznik
souhlasi s tim, Ze predtim, nez umozni
provedeni jakéhokoli zakroku Iékafem, ktery
nebyl proSkolen nebo schvélen spole¢nosti
Boston Scientific k pouzivani a provozovani
Jednotky uréené k hodnoceni, kontaktuje
Account Managera spole¢nosti Boston
Scientific. Jednotka uréend k hodnoceni se
vzdy pouZziva v souladu s Navodem

k obsluze/ozna¢enim/DFU.

6. Uétovani a souvisejici zalezitosti. Zakaznik
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shall comply with all present and future
European and local laws, regulations and
ordinances, and all applicable insurance and
provider contracts and requirements, with
respect to billing of professional and related
services, supplies and facilities in connection
with the performance by the Customer and its
practice of procedures which utilize the
Evaluation Unit. Without Ilimiting the
generality of the previous provision, the
Customer shall not bill or collect from any
party any fees or amounts for the use of
any Evaluation Unit which it has not
purchased or paid for the use of same,
except for billing the outputs to the relevant
health insurance company and accepting
payments from the health insurance
company in due course. Furthermore, the
Customer agrees to indemnify and hold
Boston Scientific and its affiliates, agents,
employees, officers, directors, harmless
from and against any and all liability, loss,
damages, costs and expenses (including,
without limitation, reasonable attorney’s
fees) which such parties may incur, suffer
or be required to pay as a direct result of
the Customer’'s billing, collection or
reimbursement practices and procedures.
The Customer’s liability and indemnity for
any acts, omissions or defaults whether in
contract, tort (including, without limitation,
negligence or breach of statutory duty)
under this Agreement shall be limited to
£19,500.

HANDLING AND STORAGE OF THE
EVALUATION UNIT AS WELL AS OTHER
FACTORS RELATING TO THE PATIENT,
DIAGNOSIS, TREATMENT, SURGICAL
PROCEDURES, AND OTHER MATTERS
BEYOND BOSTON SCIENTIFIC’s CONTROL
MAY DIRECTLY AFFECT THE EVALUATION
UNIT AND RESULTS OBTAINED FROM IT.
BOSTON SCIENTIFIC SHALL NOT BE
LIABLE FOR ANY INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL LOSS, DAMAGE, OR
EXPENSE DIRECTLY OR INDIRECTLY
ARISING FROM THE USE OF THE
EVALUATION UNIT.

dodrzuje vSechny stavajici a budouci evropské
a mistni zakony, predpisy a nafizeni, jakoz i
vSechny pfislusné pojistné smlouvy, smlouvy
s poskytovatelem a jejich pozadavky, pokud
jde o Uctovani odbornych a souvisejicich
sluzeb, dodavek a =zafizeni v souvislosti
s plnénim ze strany Zakaznika a s provadénim
zakrokl, k nimz se vyuziva Jednotka uréena k
hodnoceni. Bez omezeni vSeobecné
platnosti predchoziho ustanoveni plati, ze
Zakaznik neuctuje zadné treti osobé ani
neinkasuje od zadné treti osoby Zzadné
poplatky ani ¢éastky za vyuzivani jakékoli
Jednotky uréené k hodnoceni, pokud si ji
nezakoupil nebo za jeji uzivani nezaplatil,
s vyjimkou vykazovani zdravotnich vykont
prislusné zdravotni pojiStovné a pfijimani
odpovidajicich plateb ze strany zdravotni
pojistovny. Dale Zakaznik souhlasi s tim,
ze odskodni a pfevezme odpovédnost za
spolecénost Boston Scientific a vSechny jeji
spriznéné osoby, zastupce, zaméstnance,
funkcionafre a ¢leny predstavenstva ve
vztahu kveSkerym zavazkam, ztratam,
Skodam, nakladim a vydajim (zejména
véetné odpovidajicich poplatki za pravni
zastoupeni), které takovym osobam
pfipadné vzniknou nebo které jsou nuceny
uhradit v pfimém dasledku ucétovani ze
strany Zakaznika, jeho inkasovani nebo
zdavodu jeho praxe a postupd v oblasti
nahrad. Odpovédnost Zakaznika a jeho
prislib odsSkodnéni za jakékoli jednani,
opomenuti jednat nebo poruseni, at jiz
smluvni, obéanskopravni (zejména vcetné
nedbalosti nebo poruseni zakonné
povinnosti) ¢i z této Smlouvy se omezuje
c¢astkou 19 500 GBP.

MANIPULACE S JEDNOTKOU URCENOU
K HODNOCENI A JEHO SKLADOVANI |
DALSIi FAKTORY VZTAHUJICI SE

K PACIENTUM, DIAGNOZAM, LECBE,
CHIRURGICKYM ZAKROKUM A JINYM
ZALEZITOSTEM, KTERE JSOU MIMO
KONTROLU SPOLECNOSTI BOSTON
SCIENTIFIC, MOHOU PRIMO OVLIVNIT
JEDNOTKU URCENOU K HODNOCENI A
VYSLEDKY Ji GENEROVANE.
SPOLECNOST BOSTON SCIENTIFIC
NENESE ODPOVEDNOST ZA ZADNOU
NAHODNOU ANI NASLEDNOU ZTRATU,
SKODU NEBO VYDAJE PRIMO NEBO
NEPRIMO VZNIKLE V DUSLEDKU
VYUZIiVANi JEDNOTKY URCENE

K HODNOCEN.I.
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Boston Scientific agrees to indemnify and
hold the Customer and its affiliates, agents,
employees, officers, directors, harmless
from and against any and all liability, loss,
damages, costs and expenses (including,
without limitation, reasonable legal fees)
which such parties may incur, suffer or be
required to pay as a result of the following:
(a) any act or omission of Boston Scientific,
its employees or agents; (b) any loss or
damage to property (real or personal) of
any person arising by reason of any act or
omission of Boston Scientific or any of its
employees; (c) Boston Scientific’s billing,
collection or reimbursement practices and
procedures.

Governing Law and Jurisdiction.

This Agreement is a contract made in Czech
Republic is governed by the laws and legal
regulations of the Czech Republic and is
subject to exclusive jurisdiction of the courts of
Czech Republic.

Bilingual Wording.
This Agreement is executed in Czech and
English language versions, in case of any
discrepancies between them the Czech
version shall prevail,

Spoleénost Boston Scientific souhlasi
s tim, ze Zakaznika a jeho spfiznéné osoby,
zastupce, zaméstnance, funkcionare a
¢leny predstavenstva odsSkodni a pfevezme
za né odpovédnost ve vztahu k jakémukoli
zavazku, ztraté, sSkodé, nakladim a
vydajom (zejména vcéetné odpovidajicich
poplatki za pravni =zastoupeni), které
takovym osobam pripadné vzniknou nebo
které jsou nuceny uhradit v duasledku: (a)
jakéhokoli jednani nebo opomenuti jednat
ze strany spole¢nosti Boston Scientific a
jejich zaméstnanci nebo zastupcu; (b)
jakékoli ztraty nebo poskozeni majetku
(nemovitého nebo osobniho) jakékoli
osoby, pokud by byly zplUsobeny jednanim
nebo opomenutim jednat na strané
spolecnosti Boston  Scientific nebo
kteréhokoli z jejich zaméstnancl; (c)
uétovani ze strany spole¢nosti Boston
Scientific nebo jejiho inkasovani nebo
v dasledku jeji praxe a postupll v oblasti
nahrad.

Rozhodné pravo a jurisdikce.

Tato Smlouva se uzavira v Ceské republice a
tato Smlouva se Fidi pravnim fadem Ceské
republiky a podléhd vyhradni jurisdikci soudu
Ceské republiky.

Dvojjazy€né znéni.

Tato Smlouva je vyhotovena v Ceské a
anglické jazykové verzi, v pfipadé rozporl
mezi nimi je rozhodujici Ceské znéni.

Return to Sales Department — attention of Jaroslava Uhrova / Vratte obchodnimu oddéleni — k rukam Jaroslavy Uhrove

Fax: +420 296 331 902 Phone / Telefon: +420 296 331 901
Address / Adresa: Karla Englise 3219/4, 150 00, Praha 5




